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Mertoro BuUKIaJaHHS HaBYaJbHOI NUCHUIUTIHK € (opMyBaHHA y 3400yBadiB BHUIIOI OCBITH
CHCTEMaTU30BaHUX 3HAaHb MPO CJIOBHUKOBHH CKJIa/ aHTIIHCHKOI MOBH SIK CHCTEMH, PO3BUTOK MpodeciitHuX
KOMITETCHTHOCTEW aHaji3y JIGKCHYHUX SIBHIN 1 MPOIECIB, HEOOXIMHUX s €(PEeKTHBHOI MeaaroriyHoi
JISUTBHOCTI B Taly31 aHIITIMCHKOT (1I0JIOTIT Ta METOAMKH BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

IIpenmeTomM HaByYaNbHOI AUCHUILIIHU € CIOBHUKOBHM CKJIaJ] aHTTIMChbKOT MOBU B HOTO CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYHIN oprasizaii, €eTUMOJIOT1uHil cTpaTudikalii, GyHKIIOHATILHO-CTUIICTUYHIN nudepenianii Ta
BapiaTUBHOCTI; 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY Ta (YHKIIOHYBaHHS JIEKCHUYHOI CHCTEMHU AaHTJINCHKOI MOBU;
METO/M JIEKCUKOJIOTTYHOTO aHaJli3y Ta JIEKCUKOrpadiuHOi MPaKTHKH.

KomnerenTHOCTi Ta NporpamMHi pe3y/ibTaTH HABYAHHS:

IK. 3naTHicTh po3B’sI3yBaTH CKJIAHI CHENialli30BaHi 3ajjaul y rajy3i 3arajibHoi cepeIHbOi OCBITH,
110 nepeadayvae 3aCTOCyBaHHS TEOPETUUHUX 3HAHb 1 MPAKTUYHUX YMIHb 13 HAYK IPEeIMETHOI
CMeNiaTbHOCTI, eIaroTiKH, ICUXOJIOT1], Teopil Ta METOAMKH HaBUYAaHHS 1 XapaKTepPU3Yy€EThCA
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KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB OpraHi3allii OCBITHROTO MPOIIECY B 3aKJIa/lax 3arabHOL
CepeIHBOI OCBITH.

3K3. 3marHICTh CHIJIKYBaTUCSA JEPKaBHOI MOBOIO B MpodeciiHIi AISUIBHOCTI SIK YCHO, TaK 1
MIUCHbMOBO, KOMYHIKYBaTH 1HO3€MHOIO MOBOIO 32 ITPEIMETHOIO CIELialbHICTIO.

®K1. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH CHCTEMAaTH30BaHI HAyKOBI 3HAaHHS B NpOodECiiHIN TisTTBHOCTI
BIJIMOBIHO J0 PEIMETHOI CIIEI[IaIbHOCTI.

IIK 7. 3matHICTh AOTPUMYBATUCA Cy4YaCHHX HOPM 1HO3EMHOI MOBHM B YCHIM Ta IHCEMHIH
npodeciifHii  Ta MDKOCOOHCTICHIH KOMYyHIKalii 3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKaTUBHOi CHUTyamii Ta
KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS BIJNOBIAHO 10 €TUYHMX 1 MOpPAJbHUX HOPM TOBEIIHKH, MNPUHHITUX B
1HIIOMOBHOMY CEPEIOBHILI.

PH 2. JlemoHCTpyBaTH BMIHHS HaBYaTH y4YHIB JIEPKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBamH; (pOopMyBaTu Ta
PO3BHBATH IX MOBHO-KOMYHIKaTUBHI YMIHHS 1 HABUYKH 3aC00aMH HAaBYAIBHOTO MTPEIMETA Ta IHTETPOBAHOTO
HaBYaHHS.

PH 7. 3acmocosysamu cucreMaTH30BaHi HAyKOBi 3HAHHS B IPOQECiifHil AisTTbHOCTI

BIJIMOBIAHO J0 MPEIMETHOI CHEIiaNbHOCTI, onepysamu 6a30BUMH KaTETOPiIMU Ta

MOHATTSMH MPEIMETHOT 00JIACTi CHEiaTbHOCTI.

PH 8. Cninxkysamucs nep:xaBHOIO MOBOIO B MpodeciiiHiil AisNIBHOCTI SIK YCHO, TaK 1 MHUCBMOBO,
KOMYHIKY8amu 1HO3€MHOIO MOBOIO 32 IPEIMETHOIO CIIECHiaTbHICTIO,

BHCJIOBIIIOBATH OOTPYHTOBAH1 TBEPIKECHHSI.

IPH 7. /[lemoncmpyeamu BOIONIHHS 1HIIOMOBHOIO KOMYHIKATHBHOIO KOMITETEHTHICTIO BIATIOBITHO
710 3aranbHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHAIli 3 MOBHOI OCBITH B YCiX BHJIaX YCHOTO 1 TUCEMHOIO CIUIKYBaHHS.

IPH 8. Ananizyéamu MOBHI OJMHUII, GuU3HA4Yamu TXHIO B3aEMOJIIO Ta Xapaxmepusysamu MOBHI
SIBUILA 1 TPOIECH, 1[0 iX 3YMOBIIOIOTh, NOACHIO8aMY MOBHUW 1 MOBIIGHHEBUN MaTepiai, eMimu caMmoMy i
Hasyamuy y9HIB KOPUCTYBATHUCS CJIOBHUKAMH PI3HUX THUIIIB.

3micT Kypcey:

Topic 1. Lexicology as a Branch of Linguistics: Definition of lexicology and its subject matter;
main tasks and aims of lexicology; place of lexicology among linguistic disciplines; general and special
lexicology; synchronic and diachronic approaches; contrastive and comparative lexicology; connections with
phonetics, morphology, syntax, and stylistics; interdisciplinary links with psychology, sociology, and cultural
studies.

Topic 2. Etymological Stratification of English Vocabulary: Criteria for determining word origin;
native and borrowed elements in English vocabulary; Anglo-Saxon heritage as the core vocabulary; Celtic
influence on English; Latin borrowings (early Christian period, Renaissance, modern scientific terms); Greek
element in terminology; Scandinavian influence on basic vocabulary; Norman-French borrowings and their
social significance; modern international vocabulary; etymological doublets; translation loans and semantic
borrowings.

Topic 3. Morphological Structure of Words: Definition of morpheme as the smallest meaningful
unit; Leonard Bloomfield's contribution to morphemic analysis; types of morphemes (root, stem, affixes);
free and bound morphemes; prefixes, suffixes and their functions; structural analysis of words; classification
by morphemic structure: simple words, derived words, compound words, compound-derived words;
productivity of different structural patterns.

Topic 4. Word Formation Processes in English: Major word-formation processes in Modern
English; productivity levels of different methods; affixation as the main productive process; prefixation and
suffixation patterns; conversion (zero derivation) and Henry Sweet's theory; noun-to-verb and verb-to-noun
conversion; word composition and types of compounds; modern abbreviation processes; acronyms in
contemporary English; clipping and its types; occasional word-formation: blending, back-formation;
onomatopoeia in English vocabulary.

Topic 5. Semasiology and Semantic Structure of Words: Definition of lexical meaning; denotative
and connotative aspects of meaning; semantic structure of words; referential approach to meaning; Ogden-



Richards semantic triangle; polysemy as a characteristic feature of developed languages; types of semantic
relations between meanings; historical development of word meanings; semantic changes (extension,
narrowing, amelioration, deterioration); role of context in meaning determination; linguistic and
extralinguistic context.

Topic 6. Systemic Relations in Vocabulary: Vocabulary as a system of interrelated elements;
synonymy and types of synonyms (complete, partial, stylistic); sources of synonymic relations; homonymy
and its types (lexical, grammatical, phonetic); criteria for distinguishing polysemy from homonymy;
antonymy and semantic opposition; types of antonyms (gradable, complementary, relational); lexical fields
and semantic groups; paradigmatic relations in vocabulary.

Topic 7. Phraseology: Definition of phraseological units; difference between free word
combinations and set expressions; main characteristics of phraseological units (stability, idiomaticity,
reproducibility); Charles Bally's contribution to phraseology; classification of phraseological units by
semantic cohesion; structural types of phraseological units; sources of English phraseology; phraseological
processes (development of new meanings, variation); John Sinclair's corpus approach to phraseology.

Topic 8. Stylistic Differentiation of Vocabulary: Functional styles and vocabulary stratification;
neutral, formal, and informal vocabulary layers; literary and colloquial vocabulary; specialized terminology
and its characteristics; professional jargons and their functions; slang and its social significance; Eric
Partridge's studies of slang; regional and social variation in vocabulary; temporal stratification: archaisms,
obsolete words, neologisms; processes of vocabulary renewal.

Topic 9. Variants of the English Language: English as a global language; David Crystal's concept
of World Englishes; Braj Kachru's three-circle model; standard varieties of English; British English as the
historical standard; American English development and H.L. Mencken's contribution; main lexical
differences between British and American English; other major varieties (Canadian, Australian, South
African English); postcolonial Englishes; pidgin and creole varieties; global spread of English vocabulary.

Topic 10. English Lexicography: History and development of English dictionaries; major landmarks
in English lexicography; Samuel Johnson's Dictionary (1755) and its significance; Oxford English Dictionary
project and James Murray's role; Noah Webster and American lexicographic tradition; types of dictionaries
(general, specialized, learner's); dictionary structure and entry organization; modern electronic dictionaries
and online resources; corpus-based lexicography; future trends in dictionary making.

MeTtonn HaBuyaHHsSI: 3a JoKepenoM iHQOpMallii: CIOBECHI, NPaKTUYHI, HAOYHI. 3a CTyIEeHeM
CaMOCTIHHOCTI MUCJIEHHS: PENPOAYKTHBHI, TIOLIYKOBI, JOCIIIHULIBKI. 3a CTYIIEHEM KE€PYBaHHS HaBYaJIbHOIO
TISUTHHICTIO: i KEpIBHUIITBOM BHKJaJgada, CaMOCTiiHa poOoTa CTyAeHTiB. MeToau CTHUMYJIIOBaHHS
1HTEpecy 10 HaBUaHHS: IPOCIyXOBYBaHHS/TIEPErJIsil Ay TEeHTUYHUX ay/Jl10 Ta BileOMaTepiaiB.

IMoaiTnka Kypcy: BiJl CTyJE€HTa OUYIKYETbCS aKTUBHA Y4acTh y NMPAKTHUYHHUX 3aHATTAX, 30KpeMa B
OOroBOpPEHHI AMCKYCIMHUX MUTaHb, KPEaTMBHMM MiAX1J] y BUKOHAHHI 3aB/laHb, peali3allisi caMOCTIHHOT
po6oTu, poboTa B MiHI-TpyIiax, Hapax Ta iHJUBIAyalbHO.

3100yBayi BUIIOT OCBITH JOTPUMYIOTHCS TTPaBUJI aKaIeMIYHOI 10OpOYECHOCTI 3riHO 3 [TonoxeHHsIM
mpo akangemiuny aoopouecHicts y BJIITY. BusiBnennst o3Hak akajeMidHOI HEAOOPOUYECHOCTI B MUCHMOBIH
pOOOTI CTyICHTA € TICTABOIO JIs 11 He3apaxyBaHHS BUKJIa1aueM.

Texniune W mporpaMHe 3a0e3ne4veHHs!/00/1aJHAHHA, HAOYHICTb: INEPCOHAIBHUN KOMII IOTED,
MIPOEKTOP, €KpaH/IHTEpaKTUBHA JIolIKa, Zoom, Moodle, HaB4anbH1 Ta ayTEHTUYHI BIJIEO Ta ay/110 MaTepiaju.

Cucrema oniHioBaHHss Ta BuHMoOru: OILIHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JIOCSITHEHb 3700yBadiB
3MIACHIOETHCS BIANOBIAHO 10 [lo0XeHHs Mpo MOPsIOK OIIHIOBAaHHS 3HaHb 3/100yBaviB y bepasHcbkomy
Jiep>KaBHOMY TIeJIarOT1YHOMY YHIBEpCHUTETI.

[TincyMKOBHM peHTHHT 3 HABYAJIbHOI AUCHUIUTIHY — 11€ CyMa PEUTHHIOBOI OLIIHKY 32 pe3yJibTaTaMu
MOTOYHO{ YCIIIIHOCTI 3100yBaviB BUIIOI OCBITH (CyMa 0aJliB 3a IOTOUY poOOTYy Ha MPAKTUYHHX 3aHATTAX Ta
OaJtiB 32 CaMOCTIHHY pOOOTY) 1 pEUTHHTOBOI OIIIHKH 32 Pe3yJIbTaTaMU CEMECTPOBOTO €K3aMEHY.

3a Bech Kypc 37100yBau oTpumye Makcumym 100 6aniB (mincymkoBa ouinka). [lo ix cxiagy
BXOJISITh:



60 0asiB — MOTOYHWI KOHTPOJH YCHINIHOCTI (BKIIOYHO 3 PYODKHHM KOHTPOJIEM 1 KOHTPOJIEM
caMoCTiifHOT po0OTH);
40 6axiB — MiACYMKOBH KOHTPOJIb (€K3aMeH ).

Tadiauus 1. MakcuMaJibHA Bara NoTO4YHOIr0 Ta MiACYMKOBOI0 KOHTPOJII y 0ajax

Bua KoHTpOJII0 MaxkcumaJjibHa Bara MigcymkoBa
MOTOYHOIO Ta OIliHKA
MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
B O0aJsiax
IToTouHMIT KOHTPOJIH 100
[IpakTruHi 3aHATTS 40
CamocriitHa po6oTa 20
[TincyMKOBHIT KOHTPOJIb
Ex3amen 40

Po3noain Habpanux 3100yBaueM 0aJjiiB mij yac NPaKTUYHUX 3aHATH
OuinoBaHHs 3100yBaviB Bil0yBaeThCsl 32 mIKaJI0K0 1-7 0ajiB 3a BCi BUAM podoTH:
1 = F (kpuTH4HO HU3BKUI PIBEHB)
2 = FX (He3a10B1IbHO 3 MOXKIIMBICTIO TIEPECKIIaTaHHS )
3 = E (3a10BUTBHO)
4 =D (3agoBinbHOT)
5 = C (mobpe)
6 = B (106pe+)
7= A (BIAMIHHO)
3100yBau OTpUMYE OLIIHKH 32 poOOTY Ha KOXXKHOMY MPAaKTUYHOMY 3aHSTTI IJIFOC 32 BUKOHAHHS
3aBJaHb 3 CAMOCTIHHOI POOOTH.
®opmyJia nepeBeeHHs 0aiB 32 NPAKTHYHI 3AHATTHA
Nmpakt = (A + B) x 40
He:
NnpakT = octatoyHi 6ayiu 3a MpakTU4HI 3aHATTS (MakcumyM 40)
A = cyma Bcix 0aliB, OTpUMaHuX 3100yBaueM Ha MPAaKTUYHUX 3aHATTIX
B = makcumanbHO MoIMBa cyma OaiiB Ha MpakTUYHUX 3aHATTAX (105 GamniB)
40 = MakcuManbHa KUIbKICTh 0alliB, 1110 3apaXOBYETHCS 3a MPAKTUYHI 3aHATTS 3T1JHO TaOIUILI PO3NOILTY
®opmy.ia nepesBeeHHs 0aJIiB 32 caMocCTiiiHy podoTy
Ncam = (C + D) x 20
He:
Ncam = ocrarouHi 6aiu 3a caMocTiliHy poboTy (Makcumym 20)
C = cyma Bcix 6aiiB, OTpUMaHHUX 37100yBayeM 3a CaMOCTIiHY poOoTy
D = makcumanbHO MOXKIIMBA cyMa OatiB 3a caMoCTiiHy poOoTy (105 6artiB)
20 = MakcuMaJIbHa KUTBKICTh 0alliB, 110 3apaxOBYEThCA 32 CAMOCTIHHY poOOTY 3TiJHO TaOIHUIIl PO3NOILTY

Ta6auns 2. Poznogin Habpanux 3100yBadem 0aJiiB Imij 4ac MiACyMKOBOI0 KOHTPOJIIO

Bupau pooir KisnbkicTs HaOpanux 0aJis

F-FX E-D C-B A




Ex3zamen:

0aJjiB

Teoperuuni nutanus (2) 5 10 15 20
[IpaxkTruHe 3aBaaHHS 5 10 15 20
MakcuMajibHa KiIbKiCTh HaOpaHHX 10 20 30 40

IMincymkoBa omiHka € cymoro OaniB, HaOpaHMX 3a BeCh KypC HaBYaHHA Ta MiJ Yac EK3aMEHY
(20+40+40=100) Ta BUpaxOBY€ETHCS 32 BHYTPIIIHHOYHIBEPCUTETCHKOIO ITKaI00 Ta mkanoo €CKTC.

Tadiauus 3. BHyTpilIHS YHIBEPCHTETCHKA IIKAJIA OLiHIOBAHHS

HHkana OLIHIOBAHHA, IO . [kana ouintoBanus €EKTC
BUKOPHUCTOBYETHCSI B YHIBEPCUTETI
90-100 A
78-89 B
65-77 C
58-64 D
50-57 E
35-49 FX (3 MOKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIA/IaHHSI)
1-34 F (3 000B’s13k0BUM NOBTOpHUM BHBUEeHHAM OK)
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